Veselimo zdaj se vsi

M. Knez
0 e F ¢ oy, pr— B —
p” A [y | ‘I 5 _F | I | | | | | = ’—‘ I I
{1 e T " — I
8 S [N ]
Ve-se - li-mo zdaj se vsi, Bog pri-ha-ja med lju-di, vi-no kri po-staHo
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bo in kruh Kri-stu-sa te - lo. Ve-se Kri-stu-sa te - lo. Za-hva-ljen Bog,
Za-hva-ljen Bog,
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Go-spod ve-so - lja, ta kruh smo pre-je-1li po tvo-ji do-bro-ti. Te-bi
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ga pri-ha-Sa-mo, sad ze-mlje, de-la na-Sih rok, po-sta-ne najkruh ziv - lje-nja.

ga pri-ha-Sa-mo, sad tr -te, de-la na-Sih rok, po-sta-ne du-hov-na naj pi-ja-ca.

VESELIMO ZDAJ SE VSI

Veselimo zdaj se vsi,
Bog prihaja med ljudi,
vino kri postalo bo
in kruh Kristusa telo.

Zahvaljen Bog, Gospod vesolja,
ta kruh smo prejeli po Tvoji dobroti.
Tebi ga prinaSamo, sad zemlje, dela nasih rok,
postane naj kruh zivljenja. Odp.

Zahvaljen Bog, Gospod vesolja,
to vino smo prejeli po Tvoji dobroti.
Tebi ga prinaSamo, sad trte, dela nasih rok,
postane duhovna naj pijaca. Odp.



